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	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO DE RECEBIMENTO 
	Realizar inspeção de recebimento do item em acordo a seção ‘TESTING AND FAULT ISOLATAION’, item 2 (Visual Inspection), analisando danos óbvios e discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform inspection of the item upon receipt in accordance with section ‘TESTING AND FAULT ISOLATION’, item 2 (Visual Inspection), analyzing obvious damage and external discrepancies. Take photographs and make notes in IAS-RG-0007, as necessary.

	02
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	Siga os procedimentos descritos, conforme a seção ‘TESTING AND FAULT ISOLATION’, item 3 para realizar o teste de vazamento do componente, ademais, preencha abaixo na Ordem De Serviço todos os valores que se fizerem necessários.

Follow the procedures described in section “TESTING AND FAULT ISOLATION,” item 3, to perform the component leak test. In addition, fill in all necessary values below in the Work Order.

O componente teve algum vazamento quando submetido as condições explicitas pela seção referente? 
Did the component leak when subjected to the conditions specified in the relevant section?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Temperatura do tanque a qual o componente foi submetido: ______ (°C)
Tank temperature to which the component was subjected:(°C)

Tempo do componente no tanque: ________(min)
Component time in tank: min)

OBS: Limpe o componente com ar comprimido a uma pressão máxima de 30 psig, certifique-se de que os conectores de entrada e saída estejam completamente secos.
NOTE: Clean the component with compressed air at a maximum pressure of 30 psig, ensuring that the inlet and outlet connectors are completely dry.

O componente foi aprovado nos testes?
Did the component pass the tests?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Caso algum dos valores estejam discrepantes do permitido pelo manual, utilize o carimbo “RG-007” no campo referente da Ordem De Serviço (OS) e registre através do formulário IAS-RG-0007 RELATÓRIO DE TRABALHO, identificado a ocorrência.

If any of the values differ from those permitted by the manual, use the stamp “RG-007” in the relevant field of the Work Order (WO) and record the occurrence using form IAS-RG-0007 WORK REPORT

	03
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	Siga os procedimentos descritos, conforme a seção ‘TESTING AND FAULT ISOLATION’, item 4 para realizar o teste elétrico aplicável ao componente, utilize a Tabela 3 para preencher os valores encontrados do teste elétrico, a tabela deve estar devidamente preenchida e anexada juntamente a Ordem De Serviço.

Follow the procedures described in section ‘TESTING AND FAULT ISOLATION’, item 4, to perform the electrical test applicable to the component. Use Table 3 to fill in the values found in the electrical test. The table must be properly completed and attached to the Work Order.

A tabela 103 foi preenchida e anexada juntamente a Ordem De Serviço (O.S.)?
Was Table 103 completed and attached to the Work Order (W.O.)?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Caso algum dos valores estejam discrepantes do permitido pelo manual, utilize o carimbo “RG-007” no campo referente da Ordem De Serviço (OS) e registre através do formulário IAS-RG-0007 RELATÓRIO DE TRABALHO, identificado a ocorrência.

If any of the values differ from those permitted by the manual, use the stamp “RG-007” in the relevant field of the Work Order (WO) and record the occurrence using form IAS-RG-0007 WORK REPORT.

	04
	ACESSÓRIOS
	APROVAÇÃO FINAL
	Aprovação final

Final approval
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	05/02/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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